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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২২১

৩০/ িফতনা-ফাসাদ (كتاب الفتن والملاحم)
পিরেদঃ ৬. মু'িমন বািেক হতা করা জঘন অপরাধ।

نموالْم قَتْل يمظتَع باب ف

আরবী

قَانَ، قَالدِه ندِ بخَال نبٍ، عيشُع ندُ بمحدَّثَنَا مح ،انرالْح لالْفَض نب لمودَّثَنَا مح

هِمافشْرا نم ‐ ينطلَسف لها نم لجر لقْبةَ فَابِذُلُقْي ةيينطَنْطالْقُس ةوغَز نَّا فك

وخيارِهم يعرِفُونَ ذَلكَ لَه يقَال لَه هان بن كلْثُوم بن شَرِيكٍ الْنَان ‐ فَسلَّم علَ عبدِ

ا قَالرِيزَك ِبا نب هدُ البدَّثَنَا عدٌ فَحلَنَا خَال قَال قَّهح لَه رِفعانَ يكا ورِيزَك ِبا نب هال

سمعت ام الدَّرداء تَقُول سمعت ابا الدَّرداء يقُول سمعت رسول اله صل اله عليه

وسلم يقُول ‏"‏ كل ذَنْبٍ عس اله انْ يغْفره الا من مات مشْرِكا او مومن قَتَل مومنًا

نةَ بادبع نع دِّثحي بِيعالر نب ودمحم تعمس لْثُومك نب انه دًا ‏"‏ ‏.‏ فَقَالمتَعم

قَتَل ن‏"‏ م قَال نَّهه عليه وسلم اال صل هولِ السر نع دِّثحي هعمس نَّهتِ اامالص

ِبا ناب دَّثَنح دٌ ثُملَنَا خَال ‏"‏ ‏.‏ قَال دْلاع لافًا ورص نْهم هال لقْبي لَم هطَ بِقَتْلتَبنًا فَاعموم

الزي ‏"‏ لا ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسنَّ را اءدالدَّر ِبا نع اءدالدَّر ما نا عرِيزَك

دَّثح‏"‏ ‏.‏ و لَّحا بامرا حمد ابصذَا اا فَاامرا حمد بصي ا لَما محالقًا صنعم نموالْم

هان بن كلْثُوم عن محمودِ بن الربِيع عن عبادةَ بن الصامتِ عن رسولِ اله صل اله

عليه وسلم مثْلَه سواء ‏.‏

বাংলা

৪২২১. মুআাল ইন ফযল (রহঃ) .... খািলদ ইন িদকান (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ আমরা যখন

কুতুতুিনয়ার যুে ’যালকা’ নামক ােন িছলাম, তখন িফিলিেনর একজন গণ-মান বি, যােক সকেল

িচনেতা এবং তার নাম িছল ’হািন ইন কুলছূম ইন শারীক িকনানী। িতন এেস আবদুা ইন আবূ যাকািরয়া

(রাঃ)-ক সালাম কেরন, যার মযাদা সেক িতিন অবিহত িছেলন। রাবী বেলনঃ খািলদ (রহঃ) আমার িনকট
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বণনা কেরন য, আবদুা ইন যাকািরয়া (রহঃ) আমােক বেলেছনঃ আিম উু দারদা (রাঃ)-ক বলেত েনিছ,

িযিন আবূ দারদা (রাঃ)-ক বলেত শােননঃ আিম রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছ,

িতিন বেলনঃ মহান আা মুশিরক অবায় মৃতুবরণকারী বি এবং য মু’িমন অন মু’িমনেক ইাকৃতভােব

হতা কের, এরা বতীত অন সকেলর নাহ মাফ করেবন।

এরপর হানী ইন কুলছূম (রহঃ) বেলনঃ আিম মাহমূদ ইন রাবী’ (রহঃ)-ক উবাদা ইন সািমত (রাঃ) থেক

বণনা করেত েনিছ, িযিন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বণনা কেরেছন। িতিন বেলনঃ য

বি কান মু’িমনেক ইাকৃতভােব হতা করেব এবং তােক হতা কের খুশী হেব, তার কান ফরয এবং নফল

ইবাদত আা কবূল করেবন না।

রাবী বেলনঃ এরপর খািলদ আমােদর বেলন, ইন আবূ যাকািরয়া (রহঃ) আবূ দারদা (রাঃ) সূে রাসূলুা

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক বণনা কেরন, িতিন বেলনঃ যতণ কান মু’িমন অকারেণ কাউেক হতা

কের না, ততণ স িনিত ও নকার থােক। িক যখন স কাউেক হতা কের, তখন স িনভীক ও ান

শূন হেয় যায়।

হানী ইন কুলছূম (রহঃ) মাহমূদ ইন রাবী’ (রহঃ) থেক িতিন উবাদা ইন সািমত (রাঃ) থেক, িতিন

রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক এপ বণনা কেরেছন।

English

Narrated AbudDarda' and Ubadah ibn as-Samit:

Khalid ibn Dihqan said: When we were engaged in the battle of
Constantinople at Dhuluqiyyah, a man of the people of Palestine, who was
one of their nobility and elite and whose rank was known to them, came
forward. He was called Hani ibn Kulthum ibn Sharik al-Kinani. He greeted
Abdullah ibn Zakariyya who knew his rank.

Khalid said to us: Abdullah ibn AbuZakariyya told us: I heard Umm ad-Darda'
say: I heard AbudDarda' say: I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: It is
hoped that Allah may forgive every sin, except in the case of one who dies a
polytheist, or one who purposely kills a believer.

Hani ibn Kulthum ar-Rabi' then said: I heard Mahmud ibn ar-Rabi'
transmitting a tradition from Ubadah ibn as-Samit who transmitted from the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) who said: If a man kills a believer unjustly, Allah will
not accept any action or duty of his, obligatory or supererogatory.

Khalid then said to us: Ibn AbuZakariyya transmitted a tradition to us from
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Umm ad-Darda' on the authority of AbudDarda' from the Messenger of Allah
who said: A believer will continue to go on quickly and well so long as (صلى الله عليه وسلم)
he does not shed unlawful blood; when he sheds unlawful blood, he
becomes slow and heavy-footed.

A similar tradition has been transmitted by Hani ibn Kulthum from Mahmud
ibn ar-Rabi' on the authority of Ubadah ibn as-Samit from the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36327

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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